
  

 

7575/20   in/jhu 1 

 RELEX.1.B  CS 
 

 

 

Rada 
Evropské unie  

 
 
 
 
 
 
Brusel 30. dubna 2020 
(OR. en) 
 
 
7575/20 
 
 
 
 
COAFR 118 
CFSP/PESC 322 
COHAFA 18 
COHOM 34 
DEVGEN 48 

 

 

  

  

 

VÝSLEDEK JEDNÁNÍ 

Odesílatel: Generální sekretariát Rady 

Příjemce: Delegace 

Předmět: Jižní Súdán 

– závěry Rady (30. dubna 2020) 
  

Delegace naleznou v příloze závěry Rady o Jižním Súdánu, které byly dne 30. dubna 2020 přijaty 

písemným postupem. 
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PŘÍLOHA 

Závěry Rady o Jižním Súdánu 

1. EU vítá sestavení obnovené prozatímní vlády národní jednoty (R-TGoNU) jakožto zásadní 

krok tomu, aby bylo v Jižním Súdánu dosaženo dlouhodobého míru a aby mohl v zemi 

probíhat udržitelný rozvoj podporující začlenění. Dalším krokem vedoucím ke stabilitě bude 

konání všeobecných voleb po uplynutí přechodného období. Nová vláda národní jednoty bude 

muset projevit silnou a upřímnou vůli ke spolupráci, aby se jí podařilo zajistit bezpečnost 

a stabilizaci, prosadit tolik potřebné usmíření a spravedlnost a poskytnout obyvatelstvu 

Jižního Súdánu nezbytné základní služby. V tomto ohledu bude důležité rychlé jmenování 

státních guvernérů a místních samospráv. 

2. EU oceňuje působení Mezivládního úřadu pro rozvoj (IGAD), jeho členských států a Africké 

unie (AU), které bylo vrcholně důležité v politickém procesu vedoucím k sestavení obnovené 

prozatímní vlády a které bude i v budoucnu nezbytné pro podporu plného provádění mírové 

dohody. 

3. V plném rozsahu musí být dodržována dohoda o ukončení nepřátelských akcí z prosince 

roku 2017. V této souvislosti EU podporuje proces zprostředkovaný společenstvím 

Sant’Egidio, který směřuje k vytvoření prostředí příznivého pro dialog a k zajištění 

inkluzivity tím, že do mírového procesu zapojuje i strany, jež uvedenou dohodu nepodepsaly. 

Hlavním cílem bezpečnostních opatření, včetně sjednocení nebo demobilizace všech bývalých 

bojovníků, musí být zajištění bezpečnosti a ochrany pro všechny občany bez ohledu na jejich 

politickou či etnickou příslušnost. EU vítá, že strany obnovené prozatímní vlády podepsaly 

komplexní akční plán, jehož cílem je ukončit veškeré závažné porušování práv dětí 

a předcházet mu, a očekává jeho rychlé provedení. EU vyzývá Radu bezpečnosti OSN, aby 

obnovila zbrojní embargo, a zdůrazňuje, že je třeba embargo prosazovat. 
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4. Zásadní význam pro posílení demokracie a řádné správy věcí veřejných má inkluzivní 

ústavodárný proces a příprava svobodných a důvěryhodných voleb. Musí být zaručen 

demokratický a občanský prostor, přičemž novináři, další pracovníci sdělovacích prostředků, 

občanská společnost a obránci lidských práv musí mít možnost svobodně působit, a to 

i prostřednictvím účasti ve veřejné diskusi. Je rovněž nezbytné zajistit politický prostor pro 

mládež, která hraje v mírovém procesu významnou roli. 

5. Je zásadně důležité, aby byly do celkového mírového a ústavodárného procesu účinně 

zapojeny ženy. EU vítá jmenování žen na několik klíčových ministerských pozic a vyzývá 

vládu, aby v souladu se závazky podle mírové dohody zajistila nejméně 35% zastoupení žen 

na každé úrovni státní správy. Pro úspěšnost mírové dohody bude mít genderové hledisko 

v rámci politických, hospodářských i sociálních reforem klíčový význam. 

6. Více než polovina obyvatelstva čelí závažným nedostatkům v zabezpečení potravin a dvě 

třetiny naléhavě potřebují systematickou humanitární pomoc. Kromě toho jsou lidé vystaveni 

i hrozbě v podobě rojů sarančat. Vláda musí zaručit bezpečnost a ochranu humanitárním 

pracovníkům a zajistit poskytovatelům humanitární pomoci neomezovaný přístup na území 

celé země; kromě toho musí vytvořit podmínky pro dobrovolný, bezpečný, udržitelný 

a důstojný návrat uprchlíků a vnitřně vysídlených osob. Prostředky ze státního rozpočtu 

vyhrazené na poskytování základních služeb by měly být navýšeny, zejména pokud jde 

o oblast zdravotnictví a vzdělávání. 

7. Od nové vlády se očekává větší odpovědnost a transparentnost, boj proti korupci a dodržování 

mezinárodních finančních norem, má-li se Jižní Súdán vydat cestou udržitelného 

a inkluzivního míru a rozvoje. V mírové dohodě jsou vytyčeny finanční a hospodářské 

reformy, které je nutno provést, spolu s časovým rámcem jejich provádění. Pro získání důvěry 

lidu i mezinárodních partnerů je rovněž nezbytné nezávislé ověřování. 
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8. Je nutno skoncovat s rozšířeným porušováním lidských práv a s kulturou beztrestnosti. EU je 

připravena přijmout další omezující opatření, budou-li lidská práva nadále porušována a bude-

li beztrestnost pokračovat, případně dojde-li k narušení mírového procesu. Pachatelé 

sexuálního a genderově podmíněného násilí v rámci konfliktů musejí být hnáni 

k odpovědnosti. EU důrazně podporuje zavedení přechodných justičních orgánů a naléhavě 

vyzývá vládu, aby zřídila mechanismus zakotvený v mírové dohodě a v neposlední řadě aby 

se ujala vedoucí úlohy, pokud jde o zřízení smíšeného soudu pro Jižní Súdán. Z hlediska 

podpory tohoto úsilí má i nadále vrcholný význam zapojení Africké unie. 

9. EU je odhodlána nadále podporovat lid Jižního Súdánu na jeho cestě k míru a prosperitě. EU 

uznává, že časový rámec provádění jednotlivých kapitol mírové dohody je ambiciózní. Aby se 

podařilo tento rámec dodržet, EU vybízí vládu k vypracování komplexního rámce vzájemné 

odpovědnosti pro účely budoucí spolupráce s mezinárodními partnery, v němž budou 

propojeny otázky míru, bezpečnosti a základních služeb. V tomto ohledu je EU připravena 

posílit podporu poskytovanou obnovené prozatímní vládě, jakmile bude dosaženo reálných 

a konkrétních politických výsledků. 

10. Nově dosažená stabilita může být ohrožena probíhající pandemií COVID-19, se kterou je 

spojeno nebezpečí dalekosáhlých humanitárních a hospodářských důsledků. Obnovená 

prozatímní vláda musí přijmout určitá preventivní opatření; je nezbytné zachovávat 

rovnováhu v tom smyslu, že na jedné straně je třeba omezit ohrožení veřejného zdraví, na 

druhé straně pak je nutno ponechat obyvatelstvu existenční jistoty. Je vítána spolupráce se 

Světovou zdravotnickou organizací, s Organizací spojených národů, s Africkou unií, 

s africkými středisky pro kontrolu a prevenci nemocí (Africa CDC) a s dalšími regionálními 

subjekty. EU opětovně ujišťuje lid Jižního Súdánu o své solidaritě a podporuje veškeré 

probíhající úsilí včetně neúnavné práce humanitárních pracovníků. 
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